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unTerpupoBanHoro oOyueHus (CLIL) wHOCTpaHHOMY $I3bIKYy B HESI3BIKOBOM By3e. B
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Wnaest mpeaMeTHO-SI3bIKOBOTO MHTErpupoBaHHOTO oOyueHus (manee — CLIL)
npecTaBisieTcst 0cO0eHHO 3(PPEKTUBHOM B HESI3BIKOBOM BY3€ B CBSI3M C HHTEPECOM K
€MHOBPEMEHHOMY OOYYEHHIO IO ABYM MpenmMeram. [IpoBeieHHbIN aHaNN3 HAayYHbIX
paboT pOCCUIICKUX M MHOCTPAaHHBIX uccienoBatenei (A.M. Abunos; E.B. AnanbeBa;
B.B. Brnacosa; E.H. I'puropseBa; C.A. I'yakona; I'.III. ’)KakanoBa; FO.A. 3anueHko;
A.E. 3yb6koBa; T.E. Knen; H.A. Kpsinosa; K.C. MakameBa; A.JI. OBUMHHUKOBA,
WN.I1. Cenesnera; H.B. Slmmna; D. Coyle; E. Kovacikova; J. Luprichova; D. Marsh)
noka3zai, uto TepMuH «CLIL» HOCUT HEOJHO3HAUHBIN xapakTep. HekoTopeie yueHble
(A.M. Ao6unos) onpeaensitor CLIL kak meton, Hekotopbie (K.C. MakaieBa) — kak
Meronuky, a apyrue (E.B. AnanbeBa; E.H. I'puropseBa; C.A. T'yakosa; I'.I11.
Kakanosa; FO.A. 3amuenko; A.E. 3ybkoma; H.A. KpsuioBa; A.JI. OBUMHHHKOBA,
H.B. fmmHa) — kak TexHOJOruMw. B oTianuMe OoT MeToja, KOTOpBIN SBIAETCA
KOHKPETHBIM CIIOCOOOM pelieHusl Kakoh-11bo 3a1aun, TEeXHOJOTHs siBJsieTca Ooee
IIMPOKAM H CHCTEMHBIM TIOHSTUEM. TakKe, HMMEHHO TEXHOJIOTUSl BCEraa
obecrieunBaeT rapaHTUPOBAHHBIN PE3YyJIbTAT, B TO BPEMsI KaK METO/I ITPOCTO SIBIISETCS
ee cocraBistomeid. KirouyeBbBIMM MOMEHTaMHM NPEMJIOKEHHBIX — ONPEIEIICHUM
SBJISIIOTCS: MHTETpalvs, U3yUYCHHUE TIPEeAMETa Yepe3 U3yUeHHEe NHOCTPAHHOT O SI3bIKA.

Texnonorus CLIL ¢opMupyer MHTErpHpPOBAHHBIE MEXKIPEIMETHBIC CBSI3H,
ABJISIOIIMECS  0a30BOM  cOCTaBisAOIIe  (GOPMHPOBAHUS  METANpPEAMETHBIX
pPEe3yJbTaTOB, 3a CYET OCBOCHUS 00YUYAIOITUMUCS MEKITPEAMETHBIX MMOHSITHH.

Tepmun CLIL ugacto ynorpebinsercs s OMHCaHUS TEXHOJOTUU O0y4YeHUs
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY TP MOMOIIM TOTPYKEHUS B Cpeay APYroro mnpoduibHOro
npeaMeTa, TIIaBHOM 1EIbI0 KOTOPOTO SIBJSETCS YIYUIIEHHUE SI3bIKOBBIX HABBIKOB.

[Ipn mnanupoBanuu ypoka c mnpumeHeHueM texHosorun CLIL o6wraHO
YUUTHIBAIOT 4 ee 00s3aTelbHbIX KOMIOHEHTa: content, communication, cognition,

culture. Peanu3aimst BceX 3TUX KOMIIOHEHTOB BO BpEeMs TAKOTO ypOKa 00s13aTelbHa.



*rNaBHasA 3agavya obyyeHWA - OCBOEHME coAepKaHuA
AUCUMNAUHBI, (GOPMMUPOBAHME 3HAHUN, YMEHUA W
HaBbIKOB, NPeAyCMOTPEHHbIX Y4ebHOW Mporpammon,
pa3BUTUE NpPegMeTHOM obnactu

COAEPMKATE/IbHbIN ACNEKT

*COOTBETCTBYET [NaBHOMN Lenn 06y4eHMA MHOCTPAHHbIM

A3blkam - GOPMMPOBAHMIO  KOMMYHMKATUBHOM
KOMneTeHUMn, TO eCTb YyMeHusa obwartbca Ha
M3y4aeMOM MHOCTPAHHOM f3bIKe

KOMMYHUKATUBHbIA ACMEKT

*MPOABAAETCA B TOM, YTO B XOZE 3aHATMA NOSHOCTbIO

BOBJIEYEH B MO3HABATE/IbHbIN MPOLECC M NPoABAAET
aKTMBHOCTb; MPOMUCXOAMUT WHTErpaums 3HaHWK no
npoduabHOMY MNpPeaMETY U €ero A3bIKOBbIX 3HAHWW,
YMEHWW U HaBbIKOB.

MO3HABATE/IbHbIM ACNEKT

®0CO3HaHWe CyLLLeCTBOBAHWA a/lbTEPHATUBHbIX KYy/bTYp,
YTO CNOCOBCTBYET PA3BUTUIO KY/IbTYPHOM
KOMMeTEeHLMM, CNOCOBHOCTM CMOTPETb Ha /I0AEN,
BELUM U ABNIEHUA CKBO3b MPU3MY AYroW KyAbTypbl.

KY/IbTYPHbI ACMEKT

Pucynox 1 - Ctpykrypa texnonoruu CLIL

CymectByer nBa Buaa TexHosoruu CLIL: soft u hard. «Msrkuit» BapuanT
HaIpaBJICH HA UHOCTPAHHBIN SI3BIK U PETYJIUPYETCS UM. YUEeOHBIN MPOLIecC B TAHHOM
Clydae B TIEPBYIO OYepelb OPUCHTHPOBAH HAa O0yUYeHHE MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, YTO
SIBJISIETCS OJTHOM M3 TJIaBHBIX 3ada4. JlanHas Bapuarus texHojorun CLIL B GomnbImeit
CTETEHU MOAXOIUT ISl MPEINoJaBaTeNie S3bIKOBBIX MPEAMETOB, B HAIIEM ClIyyae,
MPUMEHUMA Ha YPOKax aHTJUKCKOTO si3blka. B MTaHHOM cilydae yuduTelns S3bIKOBBIX
MpEeIMETOB TPEACTABISIOT MaTephal 4Yepe3 HayudHbId Wiu TpodecCHOHATBHBIN
KOHTEKCT. BTOpoi, TBepIbli BAapUAHT [OAHHOM TEXHOJOTHM, KaK IPaBuIIO,
OCYIIECTBIISIETCS TPETOJaBaTEIIMU HES3BIKOBBIX JTUCHUIUIMH. Takum o00pa3om,
npernojaBarelib NpecienyeT JIBe Leu: oOydeHHEe COJIEPKAHUI0 CaMoro MpeaMera u
oOydeHHne axkaJeMudyeckoMy s3bIKy. Fcmomb3oBanue omuHoit w3 moxenerr CLIL
onpenensercs ciaeayomumu dakropamu: 1) menu oOydeHwus; 2) ypoBEHb BIIaJICHUS
00y4YaromMXCcsi THOCTPAHHBIM SI3bIKOM; 3) YpOBEHBb KBaTU(DUKALIUK MPETIOIaBaTesl.

Opnako, peanuzauust CLIL-TeXHONOrMM Ha NPAKTUKE MOXKET BbI3BATh
onpeereHHble TPYIHOCTU. Bo-niepBhIX, nMpeamMeTsl 00pa30BaTeIbHON MpOrpaMMbl Ha
JTame BBICIIEr0 O0Opa3oBaHMs, KOTOPbIE CIEAYeT MHTErpUpOBaTh B IMPOILIECC

oOyueHusi aHrauiickoMy s3bIKy. OYeBUAHO, UYTO MpernojaBaTellb HHOCTPAHHOTO



A3blKa HE 00JagaeT JOCTAaTOYHBIM KOJMYECTBOM 3HAHUH U JAUJAKTUYECKUX
MaTepUajoB MO NpeaMeTaM HH(POPMAIMOHHO-TEXHOJOTUYECKOT0, COIHAIbHO-
HKOHOMHUYECKOTO,  XMMHUKO-OMOJIOTMYECKOTO WU  (PU3UKO-MATEeMaTH4E€CKOTO
npodus.

PemenueM nanHoi nmpo6iieMbl MOTYT ObITh KOHCYJIbTAllMU TPEnoiaBaTeliei-
PEeIMETHUKOB MPHU COCTABJICHUU TUIAHOB-KOHCIIEKTOB YPOKOB U 0TOOpE MaTepuara.

Taxxe oOgHOW W3 HEMalOBAXHBIX MpoOJeM [Uisl  MpenojaBaTess
MHOCTPAHHOTO $3bIKa B HESI3bIKOBOM BY3€, INPUMEHSIONIETO B CBOEH IPAKTUKE
texHojoruto CLIL, sBnsieTcss CIOXKHOCTH OIICHMBAHUS pPE3yJbTaTOB paldOTHI Ha
3aHATUU. KpuTepusiMu OLEHKH SBJSIOTCS: JIMHTBUCTHYECKHE JOCTUKEHUA H
NpUOOpEeTEeHHbIE TpeAMETHble 3HaHusA. Ha Ham B3I, B HEpPBYIO oOdepenb
MIPENOIaBATEI0 AHIIIMICKOIO fA3bIKa CJIEIYET OLICHUBATh PE3YJbTATHI MO CBOEMY
IIPEAMETY.

B nensx opranuzanny akTUBHOTO B3aMMOECHCTBHS 00y4arolIMXcs Ha YpOKeE,
a Takke O(PPEKTUBHOrO MCHOIB30BAHMUS AHIVIMICKOrO s3blIKa KaK CpencTBa
KOMMYHMKAIIMM 3aHSATHE JIOJDKHO OBITh OPraHM30BaHO TaK, YTOObI Ha HEM ObLIa
MOHsATa (BBISIBJIEHA O0YyJAOUIMMHUCS ) OTIPEICJICHHAs MpodJieMa il JadbHEHIIero ee
obcyxnenus. [lanHas mpob6iema 10KHA OBITH CBA3aHA C MPOPUIBHBIM MTPEAMETOM,
WHTETPUPYEMBIM C aHIVIMMCKUM SI3bIKOM Ha YpOKE. OJTO IIOMOXKET IIOHATh Ha
peasbHOM ONbITE HEOOXOMMOCTh MCIOIb30BAHMS AaHTJIMMCKOTO A3bIKa KaK CpPelICcTBa
B3aMMOJICHCTBHSI U TIOJYYCHHUS 3HAHHUH 110 CBOMM MPOGUIBHBIM mTpeameTam[6; 9].

KynbTypHBIII KOMIIOHEHT JAHHOW TEXHOJIOTHH MOMOXKET MOIMOJIHUTh 3HAHUS
YVUALIMXCSA O TPAAMIMAX U 00bIYasiX CTpaH Mupa. Takxke ydamumcs AODKHA ObITh
IIPEIOCTABIIEHA BO3MOKHOCTh CPABHEHUS PEAJIMIA HAILIEH CTPaHbl C PEANMSIMHU APYTHUX
roCyAapcCTB.

B3aumocBsizanHOCTh U ycTOH4YMBOCTH 00ydeHus. CoriacHo MakypuHoit
M.A., yCTOWYMBBIM Ha3bIBAIOT Takoe OOyYeHHE, «IPU KOTOPOM HH( OpMAIHs
UCIIONB3YyeTCsl B akTuBe» [5, c. 54]. Insg peanns3auuu 3TUX KPUTEPUEB HA YPOKE
aHTJIMHACKOTO si3pIKa C mpuMeHeHneM TtexHonoruu CLIL yuutemo Heobxoammo

BBINIOJIHATE CIICAYIOIINEC Tpe60BaHI/I$IZ



1. OnupaThcs Ha TUYHBIN OMBIT 00YYaeMbIX, 00paIIaThCs K HEMY,

2. CrnpammBaTh MHEHHE 00y4aeMBbIX;

3. Cps3pIBaTh JOMAIIHEE 3aJlaHue C MPOMJEHHOW Ha ypoKe TeMOMl s ee
3aKpeIICHuUs;

4. O6cyx)naTh pe3ysbTaThl pabOThl HA YpPOKE B MUHHU-TPYIIAX, UCIOJIb3YA
HaTJIAIHBIN MaTepua;

5. PeanuzoBath NpUHIUIT MEKIPEIMETHBIX CBSI3€M HA MPAKTHUKE.

KoMMyHUKaTUBHBIH acmekT (communication) Ha ypoKe ¢ IPUMECHEHHEM
texHonorun CLIL BO3MOXHO peanu3oBaTh C MOMOIIBI0 TaKOTO HHTEPAKTUBHOTO
MeToJa 00yueHMs, Kak JucKyccusi. Bo Bpemsi quckyccuu ydaiiuecss 0OCYKIIaroT
npo0JeMy MPOYUTAHHOTO TEKCTa/MPOCMOTPEHHOTO BHUAECO W apPTyMEHTHPOBAHHO
BBIPAXaIOT CBOIO TOUKY 3peHusi. PaboTa MokeT ObITh OpraHM30BaHa Kak B mapax, TaK
u B rpynnax. Bech mpoliecc AMCKYCCHHM [OJKEH KypupoBaTbes yuuteneM. OH
JOJKEH  yOeauThCsA,  YTO  ydalluecs  MpaBWIbHO  TOHSJIW  TpoOiemy
TEeKCTa/BUAcOMaTepuaia, yHOOTPEeOJSAIOT JIOTMYHBIE S3BIKOBBIE CpEICTBA s
MOAACP/KAHUST AUCKYCCHUM M apryMeHTaluu cBoed no3unuu. B. Ilo3HaBaTenbHBIM
KOMIIOHEHT (cognition) cleayeT peaau3oBaTh Ha BCEX OJTamax paboTel C
TEKCTOM/BUCOMAaTEepUaIoM. 3aaHus MPEATEKCTOBOTO ATara JOJDKHBI 0a3UpOBaThCS
Ha aKTyaJu3allMi 3HAHWUW YyYaluXcs MO MPOQMIBHBIM MpeaMeTaM, HeOOXOIUMBIM
JUIsT TIOHMUMaHWSI W TPOYTEHUs BBIOPAHHOTO TeKcTa/mpocMmoTpa Buaco. CHATHE
JIEKCUYECKUX TPYTHOCTEH OKHO OBITH PEaIM30BaHO C MOMOIIBIO OeCrepeBOIHOTO
crioco6a cemantuzanuu JIE (c1oBooOpazoBaTenbHbIN aHAIN3, CHHOHUMbI/aHTOHUMBI,
acconuanuu, neduHunmu). Ha TekcToBOM dTame ydamiuecs IJOJDKHBI COBEpIIaTh
MOUCK JIEKCUYECKUX €JIMHUII, TTOHATUH, (aKTOB JJisi apryMEHTAllUd CBOCH TO3HIIHH.
Bo Bpems mocneTrekcToBOro srtamna (JIMCKYCCHU) YyYalllUMCSl CJIEyeT ONepUpOBAThH
TepPMUHAMHU U 3HAHUAMH U3 MPOPUIBHBIX MPEIMETOB. BBITIONIHEHHE STUX YCIOBHMA
MMOMOKET YYUTENI0 OIEHUTh paldOTy ydalluXCcsi Ha YPOKE C TNPUMEHEHHUEM
texnonoruu CLIL. T'. Kynbryponoruueckuit acmekt (culture) texnosoruu CLIL
peanu3yeTcs yepe3 ydeOHbIi MaTepual (TeKcT, Buaeo). OH NomkeH ObITh mogo0paH

Tak, 4ToObl 00y4aeMble CMOTJM BBIABUTH €r0 OCHOBHYIO MPOOJIEMY M MPOBECTH



cpaBHeHHe Mexay Poccuerr wu  gpyrumu  ctpaHamu. s 3TOro  3amaHus
MPEATEKCTOBOr0, TEKCTOBOTO M MOCIETEKCTOBOIO 3TANOB JOJKHBI COJEPKATh B ce0e
uHpopmalio o paccmarpuBaeMoil npobiieme B Poccuu. IlpenonaBarens momkeH
MOOYIUTh yYalllUXCAd K CPAaBHEHUIO MYTEM HABOJAIIMX BOMPOCOB WM IUIAH
oOcyxeHust (IUCKyCCUHM) JOJKEH COJepXaTh B ceOe MyHKT CPaBHEHUsS C Halleu
CTpPaHOM.

Taxkum ob6pazom, texnonorusi CLIL pocrarouno sddextuBHa u oOmamaet
NOTEHIUAJIOM ISl MCIIOJIb30BAHUS HA YPOKAX MHOCTPAHHOTIO B HESA3BIKOBBIX BY3aX.
JlaHHasi TEXHOJIOTHUSI UMEET Psii HECOMHEHHBIX MPEUMYIIECTB, TTIaBHBIM U3 KOTOPBIX
SIBJISIETCS TOBBIIICHUE MOTHUBAIMU K H3YYCHUIO MHOCTPAHHOTO S3bIKA, MOCKOIBKY
caMO WM3y4YE€HHE ¢ HCIOJb30BaHUE AaHTJIMHUCKOrO sI3bIKa CTAHOBUTCA OoJiee

HEJICHAIpaBJICHHBIM 1 00OCHOBaHHBIM.
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Annotation: The article is devoted to the use of the method of content

language integrated teaching (CLIL) of a foreign language in a non-linguistic

university. The article discusses the advantages and disadvantages of this method.

The author considers the conditions for the integration of the English language and
the CLIL technology in a non-linguistic university.
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